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Artikel 75 

De beskyttelsesforanstaltninger, der er 
nævnt i artikel 74, er ikke til hinder for, at hver 
af de kontraherende parter opretholder eller 
indfører strengere beskyttelsesforanstaltnin- 
ger, som er forenelige med denne aftale. 

Kapitel 4 

Statistikker 

Artikel 76 

1. De kontraherende parter drager omsorg 
for, at der fremstilles og udbredes indbyrdes 
sammenhængende og sammenlignelig stati- 
stisk information til beskrivelse af og tilsyn 
med alle relevante økonomiske, sociale og mil- 
jømæssige aspekter af EØS. 

2. De kontraherende parter udvikler og an- 
vender med henblik herpå harmoniserede me- 
toder, definitioner og klassifikationer såvel 
som fælles programmer og procedurer for til- 
rettelæggelse af statistisk arbejde på passende 
administrativt niveau under behørig overhol- 
delse af kravet om statistisk fortrolighed. 

3. Bilag XXI indeholder særlige bestemmel- 
ser om statistikker. 

4. Protokol 30 indeholder særlige bestem- 
melser om tilrettelæggelsen af samarbejdet på 
det statistiske område. 

Kapitel 5 

Selskabsret 

Artikel 77 

Bilag XXII indeholder særlige bestemmel- 
ser om selskabsret. 

Del VI 

Samarbejde på andre områder end de fire 
friheder 

Artikel 78 

Pe kontraherende parter styrker og udvider 
samarbejdet inden for rammerne af Fællesska- 
bets virksomhed med hensyn til: 
-  forskning og teknologisk udvikling, 
= informationstjenesteydelser, 
-  miljø, 
-  uddannelse, erhvervsuddannelse og ung- 

domsanliggender, 

-  socialpolitik, 
-  forbrugerbeskyttelse, 
-  små og mellemstore virksomheder, 
-  turisme, 
-  den audiovisuelle sektor og 
-  beskyttelse af civilbefolkningen, 
for så vidt disse anliggender ikke er omfattet af 
bestemmelserne i andre dele i denne aftale. 

Artikel 79 

1. De kontraherende parter styrker ved alle 
egnede midler deres indbyrdes dialog, særlig 
på grundlag af de procedurer, der er fastsat i 
del VII, med henblik på at indkredse områder 
og aktiviteter, hvor et nærmere samarbejde 
kan bidrage til virkeliggørelsen af deres fælles 
målsætninger på de i artikel 78 nævnte områ- 
der. 

2. De udveksler især information og afhol- 
der på anmodning af en kontraherende part 
konsultationer i Det Blandede EØS-Udvalg 
om planer eller forslag vedrørende fastlæggel- 
se eller ændring af rammeprogramer, særpro- 
grammer, foranstaltninger og projekter på de i 
artikel 78 nævnte områder. 

3. Del VII finder tilsvarende anvendelse på 
denne del, når dette specielt er fastsat deri eller 
i protokol 31. 

Artikel 80 

Samarbejdet i henhold til artikel 78 skal nor- 
malt tage en af følgende former: 
-  EFTA-staternes deltagelse i EF's ramme- 

programmer, særprogrammer, projekter el- 
ler andre foranstaltninger, 

-  fastlæggelse af fælles aktiviteter på særlige 
områder, som kan omfatte afstemning eller 
koordinering af aktiviteter, sammenlægning 
af bestående aktiviteter, og fastlæggelse af 
fælles ad hoc-aktiviteter, 

-  formel eller uformel udveksling eller tilrå- 
dighedsstillelse af information, 

-  fælles bestræbelser for at tilskynde til visse 
aktiviteter på hele de kontraherende parters 
område, 

-  om fornødent parallel lovgivning af identisk 
eller lignende indhold, 

-  koordination, hvor dette er af gensidig inter- 
esse, af bestræbelser og aktiviteter gennem 
eller inden for rammerne af internationale 
organisationer og af samarbejde med tredje- 
lande. 


